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 البرلماني العربيترجمة الأمانة العامة للاتحاد 

 لتقرير النهائي للمؤتمر العالمي الخامس لرؤساء البرلماناتبيان ا

 كبار الشخصيات، والزملاء الموقرون، 

أخطر من جائحة كوفيد  • أزمة  أتخيل  أن  أستطيع  العالم جائحة    19-لا  واجه هذا  منذ أن  الحالية، 
  7.5بوفيات مأساوية لأكثر من    19- ب تفشي جائحة كوفيد سب  الإنفلونزا الإسبانية منذ قرن مضى.  

لمان  مئة ألف شخص، وتحديات اقتصادية شديدة، وتعطل عام لأنماط الحياة الطبيعية. بصفتي رئيس بر 
- أقدم تعازي  إلى الذين خسروا أحبائهم بسبب جائحة كوفيدكثر ديمقراطية فعالة في العالم،  يتمتع ب 

 ، وأصلي من أجل الشفاء السريع للمصابين بظواهرها المختلفة.19
وأود أن أشكر جميع العاملين في الرعاية الطبية، والصحية حول العالم، وكذلك، مقدمي الخدمات   •

ما دعانا نشعر بارتياح كبير، وذكرنا بالإنسانية في هذه الأوقات العصيبة، هو الإخلاص،    إنالأساسية.  
لدي كلمات كافية    والعمل الشاق، والتضحية التي أظهروها لمساعدة الأرواح العديدة، وإنقاذها. ليس 

 للتعبير عن تقديري، وامتناني العميقين اللذين نشعر بهما إزاء الجهود المتفانية لمحاربي كورونا.   
  أدت  وكما ندرك جميعنا، لم تؤدي هذه الجائحة إلى أزمة صحية على نطاق غير مسبوق فحسب، بل  •

 العادية، أطلقنا، في الهند، مجموعة  إلى دمار اقتصادي هائل في أعقابها. للتصدي لهذه الأزمة غير  أيضا  
قيمتها   اقتصادية  و مليار دولار    260حوافز  الزراعية،  التجارية  والأعمال  الزراعة،    المنشآت لإنعاش 

 Atmanirbharمثل "  ،ستساهم مشاريعنا، وغيرها من الصناعات.  والمتوسطة  والصغيرة  الصغرى
Bharat Abhiyan  ،"  في تمكين الفقراء، والمزارعين، والطبقة العاملة،    ،ذاتهابعثة الهند القائمة على

 والطبقة الوسطى.  
المستفدين   • ملايين  إلى  بنجاح،  نقدية،  تحويلات  قدمنا  لقد  الجائحة،  من  الأولى  الأشهر  خلال 

 في المصرف، والاتصال بالهاتف المحمول.  رقم تعريف مميز، وحسابا    تضم   المستهدفين، استنادا  إلى ثلاثية
سارعنا في إجلاء الرعايا الهنود المحاصرين في الخارج من  ،  19-أعقاب القيد الذي فرضه كوفيدوفي   •

الرعايا    سامودرا سيتو". وتم تيسير آلافخلال بعثات مكثفة مثل عملية "فاندي بهرات"، وعملية "
 الأجانب في الهند للعودة إلى بلدانهم.  
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جائحة    غلاق في جميع أنحاء البلد عند ظهورفترة الإكما يسرني أن أشارك معكم أنه حتى خلال   •
في    19-، بقي برلماننا إلى جانب الشعب في جميع المراحل. تأسست غرفة مراقبة كوفيد19-كوفيد

قبة  برلماننا، وأنشئت شبكة مع غرف مراقبة مماثلة في جميع هيئات الدولة التشريعية. ضمنت غرفة المرا
عمال  ال  لبرلمانيين، والمشرعين، والشعب، ويس رت الإغاثة الفورية لآلافالاتصال غير المنقطع بين ا  هذا

وبعثاتنا    المهاجرين المحلية،  الإدارة  بمساعدة  وخارجها،  الهند،  ضمن  والطلاب  والمرضى،  المحاصرين، 
   الدبلوماسية. 

نتخابية لنشر  يتخذ جميع الممثلين الوطنيين، والمحليين خطوات فعالة في دوائرها الابالإضافة إلى ذلك،   •
 الوعي حول الجائحة، والأساليب لكبحها. 

  نظاملرفاه العمال المهاجرين المحليين العائدين، وتمكينهم من المدن إلى القرى البعيدة، أطلقنا مؤخرا    •
الشاملة، وللتنمية الريفية التي ستوفر فرص العمل  لتوفير فرص العمل    وخطة،  الفقيرة  الاجتماعية   العمالة
بالقرب من موطنهم الأصلي، وضمان التنمية الشاملة للمناطق الريفية،    المهاجرين  ، والعاملينللعمال

والمختلفة. ومن المتوقع أن يتم تنفيذ الخطة بمبادرات محلية، ومشاركة فعالة لمؤسساتنا الديمقراطية على  
 المستوى الشعبي.  

  توفير الطعام المجاني للجياع، والمحتاجين.  وكذلك، تهدف خطة "أمة واحدة، بطاقة تموين واحدة" إلى •
، من  19-يعمل الخبراء الهنود من دون كلل بالتوازي مع إخواتنا العالميين لإيجاد اللقاح ضد كوفيد •

 أجل التوصل إلى العلاج الدائم لفيروس كورونا.  
، أن تتصدى  وبالرغم من ذلك، كما نعلم جميعنا، لا يمكن لأي أمة وحدها، أكانت كبيرة أم صغيرة •

الجائحة.   الأدوية،  لهذه  إلى  العالمي  الوصول  لضمان  الدولي  التعاون  من  المزيد  إلى  أدعو  لذلك، 
في الهند، نؤمن إيمانا  راسخا     .19-واللقاحات، والمعدات الطبية لمواجهة التحدي الذي يشكله كوفيد

वसुधैव कुटुम्बकम" "  في المثل بناء على ذلك، في  أي أن العالم بكمله عائلة واحدة.    "،्
  الهيدروكسيساهمت الهند بشكل متواضع من خلال توفير الأدوية )بما فيها دواء  هذا الوقت من الأزمة،  

بلدا     150يدي إلى أكثر من  لتنفس الاصطناعي، والأقنعة، ومعقم الأ(، والمعدات، وأجهزة اكلوروكين
 شقيقا .  
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الحالية الضوء لنا جميعنا أنه بالرغم من الاختلافات في    19-رفاقي المحترمون، سلطت جائحة كوفيد  •
دياناتنا، وتقاليدنا، وعاداتنا، ولغاتنا، وجغرافيتنا، نشكل جميعنا جزءا  من أسرة عالمية كبيرة، وبالتالي،  

ب على  وازدهارنا  رفاهنا،  البعض.  يعتمد  الديمقراطية،  عضنا  للقيادة  ملحة  أي حاجة  هناك  إذا كان 
 والوحدة، والتعاون الدوليين، والتعددية الفعالة، لقد آن أوانها. 

، ولإعادة بناء  19-بالإضافة إلى ذلك، من أجل التصدي للآثار الاقتصادية المدمرة لجائحة كوفيد •
بين جميع الأمم. تتمثل الحاجة الصارخة الحالية   اقتصاداتنا، نحتاج إلى تعاون متعدد الأطراف أفضل

بنه ينبغي أن تتحد جميع البلدان المتقدمة، أو النامية لتجاوز هذه الأزمة العالمية، والعمل نحو تشكيل  
للجميع.   وازدهارا   شمولا ،  أكثر  يكون  مجتمع  أن  ينبغي  النحو،  هذا  والشعب"  وعلى  "الكوكب، 

دة الأطراف للتوصل إلى عالم مستدام، وشامل  الذي تتمحور حوله الإجراءات متعد  الجوهريالموضوع  
 إلى مجتمع قائم على المساواة.   مفضيا  خالٍ من الجوع، والفقر، 

كن البشرية من  ولا شك في أن التعددية ساعدتنا للحاق بمنظورات التنمية العالمية وتحدياتها، مما يم   •
في العقود الأخيرة المليارات  خ، وأهداف التنمية المستدامة. مكنت العولمة  التصدي للقضايا مثل تغير المنا 

ومحو    ،للنهوض من الفقر المدقع، وحس نت نوعية الحياة، في ما يتعلق بالصحة، والأجل المتوقع للحياة
مع النمو، والتنمية حول العالم، تتغير تطلعات الشعوب باستمرار لتحقيق نوعية حياة    الأمية، إلخ...

تتوفر العديد من الممارسات الجيدة التي قد تؤدي إلى عالم أكثر تطورا ،  أفضل، وتعزيز الفرص المتاحة.  
 واستدامة، في حال تم تكرارها حول العالم، ملبية  الاحتياجات، والظروف المحلية.    

البرلمانية لإقامة  أقراني، يعكس موضوع المؤتمر العالمي الخامس لرؤساء البرلمانات الدور الأكبر للقيادة   •
تعددية فعالة. إنه يؤثر على البرلمانات حول العالم لإقامة الشراكات متعددة الأطراف لمكافحة جائحة  

يمكن    19-كوفيد العالمية.  التنموية  القضايا  ومعالجة  المستدامة،  التنمية  أهداف  وتنفيذ  بنجاح، 
خلال  من  الد  حوار  للبرلمانات،  البرلماني  والاتحاد  الدبلوماسية،  جديدا   البرلمانية  بعدا   تعزز  أن  ولي 

 يكون أكثر شمولا ، واعتبارا ، ومراعيا .  بحيث للتعددية، وتوفره،  



4/5 

 البرلماني العربيترجمة الأمانة العامة للاتحاد 

ضمن هذا الإطار، يصبح دور الاتحاد البرلماني الدولي الأكثر أهمية. تطور الاتحاد البرلماني الدولي، على   •
لتعزيز التعددية، والتعاون الدولي في  عاما  الما  130مدار الـ   باهتمام  تحظى  مسائلضية، كمنبر مهم 

 . عالمي
العالم،   • الشعوب حول  أصوات  لمختلف  ممثلين  البرلمانيون، بصفتهم  السلابايتمتع  لضمان  ،  ملولاية 

،  يعكسون، بفعالية، رؤى الشعبوالتنمية المستدامة لجميع الشعوب. يدرك البرلمانيون الواقع الحي ، و 
لذلك،  وتطلعاته حول المنابر العالمية، من أجل توفير أوجه التآزر في هذه المنتديات للمصلحة العامة. 

بصفتنا برلمانيين، ينبغي أن نتكاتف للحفاظ على الديمقراطية، والعمل بتآزر كامل من أجل مواجهة  
هار في بلداننا، وكذلك، في  التحديات التي يواجهها العالم، وتحويلها إلى فرص، لتيسير السلام، والازد

 العالم.  
الأصدقاء الأعزاء، لطالما آمنت الهند بالتعاون السلمي، والازدهار المشترك بين البلدان. تركز شراكتنا   •

مع المؤسسات متعددة الأطراف على إقامة عالم منصف. على سبيل المثال، أدت الهند دورا  بارزا  في  
في العام    في الأمم المتحدة  للتنمية المستدامة التي اعتمدتها البلدان الأعضاء  2030صياغة خطة العام  

، وتنعكس العديد من خطة التنمية الوطنية لبلادنا في أهداف التنمية المستدامة. لقد أخذنا  2015
  بنيةٍ   أجل   من   التحالف، و الشمسية  للطاقة  الدولي  التحالفأيضا  زمام المبادرة في مختلف المبادرات مثل  

مليون دولار على مدار العقد المقبل    100. مؤخرا ،  تعهدت الهند أيضا  بتقديم  للكوارث  مقاومة  تحتيةٍ 
لصندوق الشراكة للتنمية بين الهند، والأمم المتحدة لتعزيز التعاون بين بلدان الجنوب، ودعم البلدان  

 النامية في تنفيذ أهداف التنمية المستدامة.  
كان البرلمانيون نشيطين للغاية في ضمان تنفيذ خطة  في الهند،  أنه  وينبغي أن أتشارك معكم جميعا ،   •

التنمية العالمية بنجاح في البلد. من خلال أجهزة الأسئلة البرلمانية، ونظام لجنتنا البرلمانية القوي، أقمنا  
لم نعقد نقاشات    .2030ام  آلية رقابة قوية للرصد المنتظم لأداء الحكومة في ما يتعلق بتنفيذ خطة الع

فحسب، لكننا نظمنا أيضا  مختلف الندوات، والمؤتمرات، والمنتديات من وقت إلى آخر  في المجلس  
، بالتعاون مع الاتحاد  2017في العام  لبناء قدرتهم في هذه المجالات.  ،  للبرلمانيين، والمشرعين من الولاية 

تحقيق أهداف التنمية    ية لرؤساء برلمانات جنوب آسيا حولالبرلماني الدولي، نظم برلماننا القمة الثان
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، تم تنظيم مؤتمر المشرعين الوطنيين حول "نحن من أجل التنمية" في  2018المستدامة. في آذار/مارس  
 برلماننا لبناء قدرات مشرعينا الوطنيين، وفي الدولة.  

،  أصدقائي، تحثنا هذه الأوقات العصيبة على التكاتف في توفير القيادة متعددة الأطراف الفعالة. معا   •
يمكننا بناء مجتمعات أفضل، وشاملة، وتعزيز المؤسسات الديمقراطية، ودعم أسس الصحة، والتعليم،  
وتنفيذ أهداف التنمية المستدامة، ومكافحة الإرهاب، والكراهية، وضمان التنمية المستدامة، وزيادة  

 . فير غد أفضل لأجيالنا المستقبليةالتعاون الدولي، وبالتالي، تو 
ا  في تعزيز  خلال المؤتمر العالمي الخامس لرؤساء البرلمانات ستقطع شوطا  كبير مداولاتنا  أنوإنني متأكد  •

 والتنمية المستدامة للجميع في هذه الأوقات العصيبة، وبعدها.   القيادة البرلمانية،
وفي النهاية، أتمنى لرفاقي المواطنين في العالم القوة، والصمود، والشجاعة، والصحة الجيدة. لنأمل جميعا ،   •

 ونصلي من أجل رفاه الكوكب برمته.  

 ليسود السلام.... ف....

 وشكرا  لكم! 

 



 

 

STATEMENT FOR FINAL REPORT OF 5th WORLD CONFERENCE OF 
SPEAKERS OF PARLIAMENT 

 
 

Distinguished Dignitaries and Colleagues, 
 

• I cannot fathom a graver crisis than the present COVID-19 pandemic, 
which this world has faced since the Spanish flu pandemic a century 
ago. The outbreak of COVID-19 pandemic has caused tragic deaths of 
more than 7.5 hundred thousand people, severe economic challenges 
and overall disruption of normal lifestyles. As Speaker of the 
Parliament of the world’s largest functional Democracy, I express my 
deepest condolences to those who have lost their dear one’s to the 
pandemic COVID-19 and also pray for quick recovery of those affected 
by its various manifestations. 
 

• I would like to sincerely thank all the Medical and health care workers 
across the globe and also the providers of essential services. If 
anything has brought immense relief to us and reminded us of 
humanity in these troubled times then it is the sincerity, hard work and 
sacrifice that they have displayed to help and save numerous lives. I 
do not have enough words to express the deep appreciation and 
gratitude that we all feel towards the selfless efforts of these CORONA 
WARRIORS. 
 

• As we are all aware this pandemic has not only created a health crisis 
of unprecedented scale but also caused tremendous economic 
destruction in its wake. To deal with this extraordinary crisis, in India 
we have declared a huge economic stimulus package of USD 260 
Billion focusing on revival of agriculture, agri-business, MSMEs and 
other industries. Our schemes like “Atmanirbhar Bharat Abhiyan” (Self-
Reliant India Mission) will go a long way in empowering the poor, 
farmers, working class and middle class. 

• During the initial months of the Pandamic we successfully made cash 
transfers to millions of targeted beneficiaries based on the trinity of a 
Unique Identification Number, a Bank account and a mobile connection.    
 

• In the wake of restriction imposed by the COVID-19, we were quick in 
evacuating the stranded Indian nationals abroad through massive 



 

missions such as Operation ‘Vande Baharat’ and Operation ‘Samudra 
Setu’.  Thousand of foreign nationals in India were also facilitated to 
return to their countries. 
 

• I am also glad to share with you that even during the period of 
nationwide lockdown in the wake of COVID-19 pandemic, our 
Parliament remained beside the people throughout.  A COVID-19 
Control Room was established in our Parliament and a grid was 
created with similar Control Rooms in all State Legislatures. This 
Control Room ensured uninterrupted contact between 
parliamentarians, legislators and the people and facilitated immediate 
relief to thousands of stranded migrant workers, patients and students 
within India and abroad with the help of local administration and our 
diplomatic Missions. 
 

• Further, all the national and local representatives are taking effective 
steps in their constituencies to spread awareness about the pandemic 
and the ways to curb it. 
 

• For the welfare and empowerment of returnee domestic migrant 
labourers from cities to far villages, we have recently launched a Garib 
Kalyan Rozgar Yojana (GKRA), a comprehensive employment 
generation and rural development scheme which would provide 
employment to migrant workers and labourers near their native place 
and ensure all-round development of the rural and backward areas.  
The Scheme is envisaged to be implemented with local initiatives and 
active participation of our grass-root level democratic institutions. 

 
• Also, our “One Nation, One Ration Card” scheme is aiding in providing 

free food to the hungry and needy. 
 

• Indian scientists are working tirelessly in tandem with their global 
brethren to find a vaccine against COVID-19 in order to find a 
permanent cure to the coronavirus disease. 
 

• However, as we all know no nation big or small can tackle this 
pandemic alone.  I, therefore, call for greater International cooperation 
to ensure global access to medicines, vaccines and medical equipment 
to encounter the challenge of COVID-19.   In India we firmly believe in 



 

the adage ‘वसुधैव कुटुम्बकम’् i.e. the entire world is one family.  

Accordingly, in this time of crisis, India has done its humble bit by 
providing medicines (including HCQ), equipment, ventilators, masks 
and sanitisers to 150 sister countries. 
 

• My esteemed Friends, the present COVID-19 pandemic has 
highlighted to all of us that despite differences in our religions, customs, 
traditions, languages, geography, we are all part of one large global 
family and therefore, our wellbeing and prosperity is interdependent on 
each other. If ever there was any greater need for democratic 
leadership, international unity and cooperation, and effective 
multilateralism then it is now. 
 

• Further, in order to tackle the destructive economic effects of pandemic 
COVID-19 and rebuild our economies, we need better multilateral 
cooperation among all nations. The crying need of the hour is that all 
countries whether developed or developing must come together to 
overcome this global crisis and work towards formation of a more 
inclusive and more prosperous society for all.   As such, ‘Planet and 
People’ must be the central theme around which multilateral actions 
revolve for realising a sustainable and inclusive world free of hunger 
and poverty, leading to an egalitarian society. 

  
• There is no doubt that multilateralism has helped us to catch on with 

the global development perspectives and challenges, enabling 
mankind to grapple with issues like Climate Change and Sustainable 
Development Goals. The globalization of the past few decades has 
enabled billions to rise from acute poverty and improved the quality of 
life, in terms of health, life expectancy, literacy, etc. With growth and 
development across the world, the aspirations of people are constantly 
changing to achieve better quality of life and enhanced opportunities. 
There are numerous best practices, which, if replicated across the 
globe, suiting the local needs and circumstances, can lead to a more 
developed and sustainable world.   
 

• My peers, the theme of the 5th World Conference of Speakers of 
Parliament echoes the greater role for parliamentary leadership for 
establishing effective multilateralism.   It inspires the Parliaments 
across the globe to forge multilateral partnerships in successfully 
fighting the pandemic COVID-19, achievement of the SDG’s and 



 

addressing other global developmental issues. Parliaments through 
Parliamentary diplomacy and Inter-Parliamentary dialogue can 
strengthen and provide a new dimension to multilateralism that is more 
inclusive, mindful and caring. 
 

• In this context, the role of Inter-Parliamentary Union (IPU) becomes all 
the more significant. The Inter-Parliamentary Union, over the past 130 
years, has evolved as an important platform for promoting 
multilateralism and international cooperation in matters of global 
concern.   
 

• The Parliamentarians as representatives of the diverse voices of the 
people across the earth have the mandate to secure peace and 
sustainable development for all people. The Parliamentarians know the 
ground reality and effectively reflect people’s views and aspirations on 
global platforms so as to create synergies at these forums for common 
good. Therefore, as parliamentarians we must join hands to safeguard 
democracy and work in complete synergy to confront the challenges 
before the world and convert them into opportunities, to facilitate peace 
and prosperity in our respective countries, as well as the world. 
 

• Friends, India has always believed in peaceful cooperation and shared 
prosperity between and among the countries. Our association with 
multilateral institutions focuses on an equitable world. For instance, 
India played a prominent role in the formulation of the 2030 Agenda for 
Sustainable Development adopted by the UN member countries in 
2015, and much of our country’s National Development Agenda is 
mirrored in the Sustainable Development Goals (SDGs). We have also 
taken the lead in various initiatives like the International Solar Alliance 
and Coalition for Disaster Resilience Infrastructure. Recently, India has 
also pledged to provide USD100 Million over the next decade for the 
India-UN Development Partnership Fund to promote South-South 
Cooperation and support developing countries in implementation of 
SDGs.    
 

• I must share with you all that, in India, our Parliamentarians have been 
very pro-active in ensuring that the global development agenda is 
successfully implemented in the country. Through the devices of 
Parliamentary Questions and our robust Parliamentary Committee 
System, we have established a strong oversight mechanism to 



 

regularly monitor the performance of the Government with regard to 
achievement of Agenda 2030.  We have not only undertaken 
discussions on the floor of the House, but also have organised various 
symposiums, conferences and seminars from time to time for our 
Parliamentarians and Legislators from States for their capacity building 
in these domains. In 2017, in collaboration with IPU, our Parliament 
organized the 2nd South Asian Speakers Summit on Achieving SDGs. 
In March 2018, a National Legislators Conference on “We for 
Development” was organised in our Parliament for capacity building of 
our national and state legislators. 
 

• My friends, these desperate times ask each one of us to join hands in 
providing effective multilateral leadership. Together we can build better 
and inclusive societies, strengthen democratic institutions, buttress the 
foundations of health and education, achieve the SDGs, fight against 
terrorism and hatred, ensure sustainable development and increase 
international cooperation and thereby create a better tomorrow for our 
future generations. 
 

• I am sure, that our deliberations during the 5th WCSP will go a long way 
in promoting parliamentary leadership and strengthening 
multilateralism to achieve peace and sustainable development for all 
in these testing times and beyond. 
 

• In the end, I wish all my fellow world citizens strength, resilience, 
courage and good health. Let us all hope and pray for the well being of 
the entire Planet. 

                                          .......OM SHANTI....... 
(May Peace Prevail) 

 
Thank you! 

 
Jai Hind!   

 
 
 
  
 

 


